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Figure 3. Did you have a notion of
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French prior to studying it at university?
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Figure 4. To what extent are you

familiar with the culture and traditions
of French-speaking countries?
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from French into Persian... Figure 5. Do you set aside time to learn

French on a daily basis, apart from your
routine course studies?
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Figure 7. Do you read Persian
newspapers and magazines every day?
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Figure 8. Do you regularly write in
Persian (blogs, dairies, formal
correspondence, ...)?
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